


SF Bk 1 German letter 345 (transcribed to modern German by Heinz Baumann) 
 
April 26th 96 
 
Herrn Dr. Knöfler, Berlin 
 
Es wird Sie vielleicht interessieren, den Wortlaut des Urtheiles der hiesigen Richters zu 
lesen & sandte ich Ihnen solches heute separate per Post. Meiner Ansicht nach spricht 
dieses Urtheil der Auer Gesellschaft das alleinige Monopol auf die Anwendung von 
seltenen Erden für Glühlicht zu, gleichviel wie solche angewendet werden & sollte dieses 
Urtheil zu Recht  bestehen bleiben, dann befürchte ich dass auch Ihr Patent hier nicht 
gearbeitet werden darf. 
 
Der hiesige Richter stellt sich vollständig auf die Seite Auers & wird nun vorläufig das 
Resultat eines Appeals abzuwarten sein, was aber 2-3 Monate Zeit beanspruchen dürfte. 
Es wäre mir erwünscht Ihre Ansicht über das Urtheil zu hören.  
 
 
Hochachtend  
S. Falk 



SF Bk 1German letter 345 (transcribed to modern German by Heinz Baumann, translated by 
Willemina Venema 
 
April 26th 1896 
 
Mr. Dr. Knöfler, Berlin 
 
It might interest you to read the literal text of the judgement of the local Judge. I sent you that 
today by separate mail. As I understand it the Judge says that the Auer Company has the sole 
monopoly on the use of the rare materials for a mantle lamp, no matter how it’s used and if 
this judging is affirmed, then I fear that also your Patent can not be worked with here.  
 
The local Judge fully complies with Auer and will now wait for the result of an appeal, which 
will take about 2-3 months. 
 
I’d like to hear your view on this decision. 
 
Sincerely, 
S. Falk. 
 


